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KAGO GmbH + Co. KBS, Industriest

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA
ITALIEN

Be 19, 74942 K

Q0121292
o 026925+

Blait-Nr.
Page No.
Page

Liafarschein-Nr.
A Delwery Noto No,
Bordereau de livrzlson

20461023
4 Lleferdzatum /Date of Dellvery! Date de livralson

23.11.2020

8 Rethaungsnrfinvolca-NoFacture N*
2020/671429
9 Rechn.Datem/ Date of invelce / da la facture

23.11.2020

Kunden-Nr. { Client No. f Cllent N*
440125

SuppliarNe.
91000936

\ 22Uk

10 Jhre Zelchen 11  lhre Bestell-Nr./Datum - Zusatzdaten das Bestallers. 12 Unsers AbL 13 Hauspuf 14  Unsere Auftrags-Nr.

Your ref, Your order NoJdate - Other cllent references Dapariment Phone Qur Drder No.

Votre ral. Volra commande N*/dats - Aulres réferencas N° servica Té Notre commanda N*

4312 550003963801 VKV 2020/294859
1% Versandard 20 frel unfrel | 21 Verpackungsart * 22 Versandzeichen 23 Gesamtgewicht kg 24

Means of transport free Means of packaging ‘Transport reference Walght kg

Mode d'expédition franco Moda d'emballage R&f, d'expédition Pouds kg

brutia et |
by forwarder X see below 81769 grazs 144,00 108,00 net
Jat} net

25 Versandanschrifl

26 Abladestelle

1646-1649-2G1028 2.520,00 pieces
1946-1549-201028

4.200,00 pieces

ddress of consignes Rec, locatien
Adresse du destinatal-e Liev de livvalson
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINTI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
27 28 Sachnummer 29 8gzelchnung / Description { Déslgnation 30 Menge ME
Pos Ideniification No, 21 Verpackungsart® / Typo of Packing / Type d'emballage Qty, Unit
idenitfication N* Qta, Units
1 9009069660 92135101 6.720,00 pieces
3 DSS 38x55x8/12 WIF02Z01
N. z8T.: 12.07.18 ACM75814
900.92.0696.60
Charge:

NVE: 1646-1649-201028
NVE: 1946-1949-201028

Packmittel pcs. £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Eurc-Palette 1 6.720,00
ABOG Getrag Abdeckplatte A806 1
3215 Getrag KLT 3215 40 168,00

KUEHMELNAGEL s, &

ACCECTAZIONE MERCE L,’.v %f*

Quantita dichiarata: ’llo ‘90’9,-6 3’&?{:”“

Quantita effattiva: %, v . "L,

Tipe Imballaggio: [ i, © 7 -

- . # .

Quantit2 Imballi: b, o

Conformita alie schede d'imbaiol ’@ ¥ 6‘ 01/ "".-,,c, » ,5“’!

Datajcohgrollo: bo,: Mca, =2
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Diets o Zu unseren Delivery will be made only aeconding lo ot business terms, Any L0 fivral L par i uts
Jede Anderurg derselben badart amer [+]] will ba aecepled only according to our wililen agreomant. Ourwritian common. dérogation & nos conditions géndrales dod fala Foblect d'un conssntoment pariculiar

stellen var linen abl Wunach going fn Schift-
farm zur Varflgung. Sis ind 2uch verfdgbar aul unserer homepaga www kaco.da

busingss teirn will be sent ta you on eguesl. They an ol avaidable on our
homepage www.kaco.ds

VarwaltungfAdministration
Industriastrale 19, D-74912 Kirchardt
Phone +49 {0) 7266/9130-0

Fax +49 (0) T266/%130-1356
Kommandilgessllschaft, Sliz Kirchardt, F
P bosshi: vt s ottt

Hanken / Bankers f Banquos
BW-Bank /Landashank Baden-Wi
IBAN:DE75600501010002351441
BIC-Coda: SOLADESTEGN

t g liu_u‘:H_l_RfL?SS', Enlich hatt

h '_‘__n: tLeLrl_fI_ctly:ld Each + Co. GmbH Sitz Kirchardt, Registergercht HRB 572

<oiiL Led canditens générales vouls penven] dire banimises suf demands el sont
dgalament dispanible sur nolra paga d'acceul www kaco. de
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Ordine di Trasporto / Transport Order

y—= ) 7/ 4

Sender / Hillente

VAT-D-No. / N° partita IVA

KACO GMBH + CO.KG

INDUSTRIESTR. 19
D-74512 KIRCHARDT

Dalg /Dala

24-NOV-2020

AL G =

NI

581

Y A G —
301

254

Collection address / Indiizze del luogo di carico (di ritfra)

Order Goda / Orgine di trasporia

ZNJ-EC-1921357

ﬂe!weﬁ; ferms /
Congizlonl di trasporio

frea domicile — ex wotks
Dhanoodum. D

Cleared
D & DUm:iaa:ed

sdoganal non stoganaio
[:]tam paid lams unpaid
daz] pagafl. d:-ni non pagal

Dduty paid D duty unpaid

Terminal address /
Indirizzn terminzle

frnco IR DT, FREIGHT GMBH

HEILBRONN
LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN

Conslgnes f Destinatarlo VAT-ID-No. / N° partita IVA dir. dog. pag™— dir. dog.
MAGNA PT S5.P.A. Dntl::?ﬁ wnpeg.  |Tel:+49 7941 988 0
- Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
‘Addilonal lransport Insurance { Terminal referenca
? 022011124202 Numero di dossier
Delivery address / Indirizzn 6i conseqna delia merce: U sygm 0 i 029
Currency/  Valve for insurance/ Customerss reference /
Valuia Valore 62 assiourare Riferimenti del cllente
Nol TMP=TNHW--192450
Terminal di amivo Contacttef,
Terminal de destination Mumera telefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing Description of goods Customs tiinuibed Gross welght in kg Ve (with currency)
Marche & nurneri Quantit: imbatlagglo  pescrizlone della merce Taritfa dogarale | Peso fordo in kg Valorg {con valuta)
PARTS 144.0
1 |PAL, PARTS
Payable weight In kg Total gross weight In kg
EX WORKS Pasn tassabile In kg Totale pesa losta In kg
Dim, X X omx om= 0.420m 0.00 WM 144.00 144.0

Speclat consignments / Richiests particalar

Specia! Instructions / istruiont paricelari

Enclosures / Allegati

rol =EL salk

Collechion at sender

Delivery 1a consignes

'PT' o

IMPORTANT Accanting to CMA, transporl damages have 1o b noted e the tran pm_‘ 5 S_mpa dsig—"_I%"nalureu

,, s Gl "'emnén & Modugno (BA)
2lvery.

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Ritiro dat mitlente Consegna al destinalarlo ordar (POD) upon delivery of the consignment. Damages nol visibla
rodfied in writing 10 the respansibla EUROCONNECT teaminal within 7

Dale/Dala Date/ Data

Time/ Orarlo Time/ Orarlo

Diivers Slgﬂimf&f Firma delfautista (‘,unsi'gngek Sigmm'g Consignee’s name In block letters

Firma del destinaterio

Nome di chi firma in stampatelle

7% NOY 2020
"n'C(‘\r'L:i (0% (’)‘/\m
st adtalita quantita”

\V\n‘?t!"‘

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusivaly to all DHL EURDCONNECT consignments.

Tutte le spedizion! EURQCONNECT sono vincolate alle Cendlzlonl Generall di trasporto EUROCONNECT



